i SUMITOMO MITSUI
I' SMBC BANKING CORPORATION

GIAY BE NGHI THAY DOI THONG TIN TAI KHOAN CHUNG
Application for Amendment to Information of Joint Account

Date/ Ngay:

Phan danh riéng cho Ngan Hang/For Bank only HOD oIC Maker
S4 hiéu/ Reference No.:

Ngay nhan/Date of receipt:

Phan danh cho khach hang/For customer to fill in (*Théng tin bat buéc/Mandatory items)

Chung t6i/ We' ,
La Bbng Cha Tai Khoan clia Tai Khoan Chung sé /Being the Joint Account Holder of Joint Account No.:

Tén Tai Khoan Chung/ Name of Joint Account:

theo day dé& nghi thay déi mot sé thong tin lién quan dén Tai Khoan Chung nay ctia ching toi, ¢ hiéu lwc tlr ngay/ hereby request
the following amendment(s) of information related to such Joint Account, effective from

O Thay d6i théng tin ctia Ddng Cha Tai Khoan
Change of information of Joint Account Holder
O Thay d6i théng tin ctia Té Chirc Str Dung Tai Khoan/
Change of information of organization using the Joint Account
O Thay d6i mau dau sir dung trong cac giao dich ngan hang
Change of seal specimen using in banking transactions
O Thay d6i théng tin va mau chiv ky ctia Ngwei Dai Dién Hop Phap/
Change of information and specimen signature of Authorised Representative(s)/
O Thay d6i lién quan dén Nguei Ky Bwgrc Uy Quyén ctia Ngwoi Dai Dién Hop Phap ciia Bong Cha Tai Khoan
Change relating to Authorized Signatory(ies) of Authorised Representative(s) of the Joint Account Holder
O Thay d6i lién quan dén théng tin va mau chi¥ ky cia Ké Toan Trwéng hodc Nguwei Phu Trach Ké Toan
Change of information and specimen signature of Chief Accountant or Person-In-Charge of Accounting
O Thay d6i lién quan dén Nguwoi Ky Bwoc Uy Quyén cia Ké Toan Trwéng hoidc Ngwei Phu Trach Ké Toan
Change relating to Authorized Signatory(ies) of Chief Accountant or Person-In-Charge of Accounting
O Thay d6i diéu kién str dung tai khoan
Change of conditions of account operation
O Thay d6i théng tin lién lac
Change of contact information
O Thay d6i khac (néu ré)
Other (please specify)

D& nghi xem (céc) Phu Luc dinh kém vé ndi dung thay dbi./Please see amendment(s) attached for amended contents.
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Xac nhan/

Statement
Theo quy dinh phap luét lién quan va quy dinh néi bd cla ching toi/ln accordance with applicable regulations and our internal rules:
O Can c6 phé duyét ndi bd dé nhirng thay déi néu trén co hiéu luc (Dinh kém)

Internal approval for the above amendmenit(s) to be valid is required (as attached)
0 Khéng can cé phé duyét nodi bd dé nhivng thay ddi néu trén cé hiéu luc

Internal approval for the above amendment(s) to be valid is NOT required.
Chuing t6i xin xac nhan réng cac théng tin néu trén va cac thong tin theo (cac) phu luc thay ddi dinh kém 1a dang sw that va chinh
xac, va nhitng ngudi ky tén trong (cac) tai liéu nay déu c6 thdm quyén hop 1é. Chung t6i sé ngay lap tirc thdng bao cho Ngan Hang
bang van ban khi cé bt ky thay dbi nao lién quan dén cac théng tin dé va chung téi déng y rang Ngan Hang can c6 mét khoang thoi
gian hop ly it nhat bay (07) ngay lam viéc tinh tir ngay Ngén Hang nhan dwoc thong bao thay dbi; hodc ngay co hiéu lyc clia théng
bao thay ddi (theo chiing tdi xac dinh), tly theo ngay nao dén sau, d& ghi nhan viéc thay déi do.
We hereby confirm that the above information and the information in the aftached amendment(s) are truth and accurate, and all the
signatories therein are authorised and eligible. We shall promptly notify you in writing of any change of those and we agree that the
Bank shall be entitled to a reasonable period of time of at least seven (07) business days from receipt of our notice; or the effective
date of the changes (as indicated by us), whichever is later, to process any notification of change.

Moi thadm quyen dwoc Gy quyén néu tai day (neu c6) hodc bat ky (cac) tai liéu Gy quy&n nao duoc chung t6i nop cho Ngén Hang tai
ting thot didm sé co hiéu luc va gia tri cho dén khi Ngan Hang nhan dwoc thong bao bang van ban cla ching t6i, theo mau dwoc
chép nhan b&i Ngén hang, ch&m dut, thay thé, hiy bé va/hodc stra ddi viec uy quyén do (trir trwdng hop dwgc quy dinh khac di tai
(céc) tai lieu ay quyén nop cho Ngan Hang). Ngan Hang s& dwoc bdi hoan ddy di va bao ddm khong bj thiét hai béi bat ky tdn thét,
phi va chi phi (bao gdm ca chi phi phap ly trén co s& béi hoan day dd va cac khoan thué ap dung) ma Ngan Hang co thé phai chiu
tlr viéc hanh ddng theo ndi dung cac Gy quyén nay (nhw dwoc stra ddi, bd sung va/hodc thay thé tuy tirng thdi diém).

All the authorization herein (if any) or in any authorization document(s) submitted by us to the Bank from time to time shall be effective
and valid until the Bank receives any of our notification in writing, in the form acceptable to the Bank, terminating, replacing,
revoking and/or revising such authorization (unless specified otherwise in the authorization document(s) submitted to the Bank). The
Bank shall be indemnified and saved harmless in full for any loss, costs and expenses (including legal fees on a full indemnity basis
and any applicable taxes) it may incur by its act in pursuant to these authorization (as supplemented, amended and/or replaced from
time to time).

Ngoai cac thay dbi theo yéu cau néu trén va theo (cac) phu luc thay ddi dinh kém, cac thong tin khac lién quan den (céc) tai khoan
hién dang dang ky v&i quy Ngan Hang van tiép tuc cé hiéu lyc. Moi théng tin, noi dung ma chung t6i da cung cap trwée day cho
Ngan Hang trai v&i thdng tin, ndi dung cép nhat theo Glay dé nghj nay sé tw dong hét hiéu luc. Ching t6i theo day déng y tranh cho
quy Ngan Hang khéi va sé dén bu cho quy Ngan Hang déi v&i moi trach nhiém, ton thét, chi phi, 1ai va phi tén, ma quy Ngan Hang
ganh chiu va chi tra, phat sinh tir viéc hanh déng theo nhitng thay dbi do chung téi yéu cau.

Other than the changes requested above and stated in the attached amendment(s), all the information in relation to our account(s)
currently registered to the Bank shall be still in effect. Any information or content submitted to the Bank before contrary to those
information or content provided herein shall become invalid automatically. We hereby agree to hold you harmless and fully indemnified
from any liability, loss, costs, interest and expenses whatsoever that may be incurred, sustained or paid by you as a result of acting
on our amendment as aforesaid.

Chung t6i dan chiéu dén Cac Diéu khoan va Diéu kién dbi véi Tai khoan va Giao dich ngan hang ma chting ti c6 thé tim va doc tai
https://www.smbc.co.jp/asia/vietnam/forms/account-governance-terms.pdf (“Cdc Diéu Khoan va Diéu Kién’). Béng viéc ky tén duoi
day, chung t6i xac nhan réng (i) ching téi da doc, hiéu va dong y v&i Cac Diéu Khoan va biéu Kién; (i) ching toi hiéu va déng y réng
Céac biéu Khoan va biéu Kién nay co thé duoc stra dbi, bd sung, thay thé bdi Ngan Hang tuy tirng thdi diém ma khong can bao
trwéc cho chung toi hay ky xac nhan béi ching t6i va trir khi cé théng bao khac di cia Ngan Hang, vao moi thei diém, ching t6i c6
nghia vu cap nhat, doc va hiéu Cac Diéu Khoan va Diéu Kién tai https://www.smbc.co. ip/asialvietnam/forms; va (iii) chung toi dong
y rang Céc Diéu Khoan va biéu Kién dwoc Ngan Hang ban hanh va cap nhat tuy tirng thei diém sé cé hiéu luc rang budc déi véi
chung téi va chung toi sé tuan tha va thuc hién theo quy dinh clia Cac Diéu Khoan va biéu Kién doé. Cac Diéu Khoan va Diéu Kién
(nhw dwgc stra ddi, bd sung, thay thé tuy tirng thoi diém clia Ngan Hang) la mot phan khong thé tach roi clia Gidy dé& nghi nay, va
tuén tha cac quy dinh phéap luét lién quan. Kinh dé nghi Ngan Hang chap thuan Gidy dé& nghi nay cla chung t6i, ching toi dong y
réng khi dwgc Ngan Hang chap thuan Gidy dé nghi nay, cac van ban dinh kém va Cac biéu Khoan va biéu Kién (nhw dugc stra ddi,

bd sung, thay thé tay tirng thoi diém cla Ngén Hang) s€ co hiéu Iyc rang budc vé mat phap ly va thi hanh gilra ching t6i va Ngan
Hang va la mot phan khong tach roi clia Hop dong Tai Khoan.

We refer to the Terms and Conditions Governing Accounts and Transactions (as amended, supplemented, replaced from time to
time by the Bank), which we can find and read at/from https://www.smbc.co.jp/asia/vietham/forms/account-governance-terms.pdf (the
“Terms and Conditions”). By signing this form, we hereby declare that (i) we have read, understood and agreed to be bound by the
Terms and Conditions ; (i) we understand and agree that such Terms and Conditions can be amended, supplemented and replaced
by the Bank from time to time without notifying to or signing by us and unless otherwise notified by the Bank, at any time, we have
obligation to update, read and understand the Terms and Conditions at https://www.smbc.co.jp/asia/vietnam/forms; and (iij) we agree
that the Terms and Conditions issued and updated by the Bank from time to time shall be binding on us and we shall implement and
comply with such Terms and Conditions. The Terms and Conditions forms an integral part of this Application, and comply with the
applicable laws/regulations. Please indicate the Bank’s acceptance of our application, we agree that once it is accepted by the Bank,
this Application, enclosed documents and the Terms and Conditions, shall constitute a legally binding and enforceable agreement
between us and the Bank and shall be an integral part of the Agreement on Bank Account.
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Thay mét va dai dién cho Déng Chu Tai Khoan
For and on behalf of Joint Account Holder'

Ho tén/Name:
Churc vu/Title:
Ngay/Date:

Lwu y/Notes: . X i . X
Tuay theo tirng yéu cau thay doi, Ngan Hang c6 thé yéu cau thém cac tai liéu bo sung.
The Bank may request additional documents, subject to the changes requested herein.

Phan danh riéng cho Ngan Hang/For Bank only

Ngan Hang Sumitomo Mitsui Banking Corporation chdp nhan thay dbi cac théng tin v& (cac) tai khodn ndi trén ké tur
ngay/Sumitomo Mitsui Banking Corporation approves the changes stated above from

Approver Checker Maker

" Dién tén BOng Chi Tai Khoan/insert name of Joint Account Holder.
" Ky va dong dau (néu co) bdi Nguwoi Bai Dién Theo Phap Luat/Ngwoi Dai Dién Theo Uy Quyén clia Ddng Chi Tai Khoan/sign and seal (if any) by the Legal
Representative/Authorised Person of the Joint Account Holder.
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